
 

 

Rámcová zmluva č. 1200009588/32819/2019-S81 

zo dňa lllllllllllllll  

 

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

 

medzi 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s 

a 

LOKO TRANS Slovakia, s.r.o. 



Rámcová zmluva č. 1200009588/32819/2019-S81 

 

TÁTO RÁMCOVÁ ZMLUVA č. 1200009588/32819/2019-S81 zo dňa LLLLLLLL (ďalej len „Zmluva“) 
je uzavretá 

medzi: 

(1) Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., so sídlom Drieňová 24, 820 09 Bratislava, 
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3496/B, 
konajúca: Ing. Roman Gono, predseda predstavenstva a Ing. Ľubomír Kuťka, člen predstavenstva, 
IČO: 35 914 921, DIČ: 2021920065, IČ DPH: SK2021920065, číslo účtu: llllllll llllllll llllllll, banka: 
lllllllllllllllllllllllllllll llllllll ll IBAN: llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll, BIC: llllllll llllllll (ďalej len „Predávajúci“ alebo 
„ZSSK CARGO“); 

(2) LOKO TRANS Slovakia, s.r.o., so sídlom Cintorínska 57, 942 01 Šurany, zapísaná 
v obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, vložka číslo 13685/N, IČO: 36 551 261, DIČ: 
2020142289, IČ DPH: SK2020142289, banka: llllllllll llllllll llllllll llllllll lllll IBAN: lllllllllllllll llllllll lllllll llllllll l l 
llllllll llllllll, BIC: llllllll llllllll llllllll, konajúci: Ing. Tibor Cvik, konateľ (ďalej len „Kupujúci“ alebo „Partner“); 

 (ďalej spoločne len „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“). 

 

VZHĽADOM NA TO, ŽE: 

(A) ZSSK CARGO je objednávateľom opráv, technických zhodnotení železničných koľajových 
vozidiel (ďalej len „ŽKV“), ktoré realizuje pre ZSSK CARGO Kupujúci, 

(B) a zároveň je ZSSK CARGO vlastníkom Kovového odpadu, ktorý vzniká pri opravách a 
technických zhodnoteniach vykonávaných Kupujúcim, 

sa Zmluvné strany dohodli na uzavretí tejto Zmluvy podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, ktorou upravia práva a povinnosti Zmluvných strán  
v súvislosti s nakladaním a odpredajom Kovového odpadu. 

 
ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1. Definície 

Nasledujúce slová a/alebo slovné spojenia uvedené v tejto Zmluve s veľkým začiatočným 
písmenom majú v tejto Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 

Cena - peňažná suma za jednotlivé druhy Kovového odpadu bližšie špecifikovaná v článku 3. 
tejto Zmluvy a v Prílohe č. 2 a ktorú je Kupujúci povinný za dodanie Tovaru zaplatiť 
Predávajúcemu v zmysle príslušných Objednávok. 

Čiastková kúpna zmluva – kúpna zmluva, ktorá medzi Zmluvnými stranami vzniká 
okamihom akceptácie (potvrdenia) Objednávky zo strany Predávajúceho, pričom predmetom 
tejto kúpnej zmluvy je záväzok Predávajúceho previesť na Kupujúceho vlastnícke právo             
k v Objednávke označenému Kovovému odpadu a záväzok Kupujúceho zaplatiť za to 
Predávajúcemu Cenu, ktorá bude určená podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

Dôverné informácie - všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty  
alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia, ktoré sa týkajú: 

(i) Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, 
všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, 
aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom 
a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie 
a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného  
alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane); 
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(ii) zamestnancov a iných oprávnených osôb Zmluvných strán (osobné údaje v zmysle 
zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov). 

DPH - daň z pridanej hodnoty tak, ako je definovaná a upravená zákonom č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Zákon o DPH“). 

Faktúra - písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený v súlade s touto Zmluvou, na 
základe ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu 
uvedenú na Faktúre. Faktúra musí obsahovať číslo tejto Zmluvy a náležitosti podľa platných 
právnych predpisov, najmä podľa Zákona o DPH. 

Kontaktná osoba - zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v tejto Zmluve, 
ktorý je oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záležitostiach 
súvisiacich s Plnením predmetu tejto Zmluvy (najmä podpisovať Odovzdávkový protokol), ako 
aj v akejkoľvek inej súvislosti s Plnením predmetu tejto Zmluvy, pričom rozsah práva 
zastupovať Zmluvnú stranu môže byť obmedzený v článku 8. tejto Zmluvy. 

Kontaktné údaje - údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 
oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, 
výpovede alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená touto 
Zmluvou. 

Kovový odpad z náhradných dielov – ide o kovový odpad, ktorý bol pri opravách alebo 
technickom zhodnotení ŽKV vymontovaný z dôvodu, že časť, prípadne celý náhradný diel je 
neopraviteľný, nepoužiteľný a zároveň je zatriedený pod príslušný druh kovového odpadu 
v zmysle STN 4220030 vyjadrený interným číslom materiálu v zmysle prílohy č. 2 tejto Zmluvy 
(cenník).   

Farebný kovový odpad - ide o kovový odpad, ktorý bol pri opravách alebo technickom 
zhodnotení ŽKV vymontovaný z dôvodu, že časť, prípadne celý náhradný diel je 
neopraviteľný, nepoužiteľný a zároveň je zatriedený pod príslušný druh kovového odpadu 
v zmysle STN 421331 (Odpady neželezných kovov a ich zliatin) a STN EN 12891 (Meď 
a zliatiny medi) vyjadrený interným číslom materiálu v zmysle Prílohy č. 2 tejto Zmluvy 
(cenník).   

Kovový odpad - na účely tejto Zmluvy sa kovovým odpadom rozumie kovový odpad a kovový 
šrot z výroby alebo z mechanického opracovania kovov a kovové predmety ďalej už 
nepoužiteľné vzhľadom na ich zlomenie, rozrezanie, opotrebenie alebo z podobných dôvodov, 
ktorý je zatriedený pod príslušný druh kovového odpadu v zmysle nasledovných noriem: STN 
420030 (Oceľový a liatinový odpad), STN 421331 (Odpady neželezných kovov a ich zliatin) 
a STN EN 12891 (Meď a zliatiny medi). Kovovým odpadom sa na účely tejto Zmluvy rozumie 
taktiež „Kovový odpad z náhradných dielov“ a „Farebný kovový odpad“, ktorý je Kupujúci 
povinný evidovať v rámci Zoznamu Kovového odpadu. 

Materiálová položka - pre účely tejto Zmluvy znamená evidenčné číslo Kovového 
odpadu/Tovaru vedené v skladovej evidencii Predávajúceho. Materiálová položka je 
informatívneho charakteru a slúži pre interné potreby Predávajúceho, môže byť počas 
platnosti tejto Zmluvy menená. 

Nakladanie s Kovovým odpadom – na účely tejto Zmluvy sa nakladaním s kovovým 
odpadom rozumie: 

(i) vyzískavanie Kovového odpadu; 

(ii) určenie hmotnosti Kovového odpadu podľa katalógu náhradných dielov k príslušnej rade 
ŽKV s určením zrážky za opotrebovanie, max. 25 % hmotnosti z váhy nového 
náhradného dielu (ďalej len „ND“) určenej v katalógu ND; 
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(iii) evidovanie Kovového odpadu v rámci „Zoznamov kovového odpadu“ a jeho roztriedenie 
a fyzické uloženie na skládke kovového odpadu u Kupujúceho;   

(iv) príprava Kovového odpadu na odber v zmysle „Odovzdávkových protokolov“ v prípade, 
že Kupujúci nemá záujem Kovový odpad od ZSSK CARGO odkúpiť za podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve; 

(v) predaj Kovového odpadu na základe Čiastkových kúpnych zmlúv. 

Občiansky zákonník - znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov. 

 
Obchodný zákonník - znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov.  

Objednávka - písomný dokument vyhotovený Kupujúcim, na základe ktorého si Kupujúci 
objedná kúpu príslušného Kovového odpadu, ktorý má záujem od ZSSK CARGO 
nadobudnúť. Kupujúci odošle Objednávku Predávajúcemu poštou alebo elektronickou poštou, 
a to na Kontaktné údaje ZSSK CARGO, alebo odovzdá Objednávku osobne Kontaktnej osobe 
Predávajúceho. Objednávka predstavuje návrh na uzavretie Čiastkovej kúpnej zmluvy v rámci 
tejto Zmluvy, pričom okamihom potvrdenia (akceptácie) Objednávky zo strany Predávajúceho 
dochádza k uzatvoreniu Čiastkovej kúpnej zmluvy, ktorá sa tým stáva právne záväznou pre 
obe Zmluvné strany. Na základe takto uzatvorenej Čiastkovej kúpnej zmluvy vzniká 
Predávajúcemu záväzok predať Kovový odpad špecifikovaný v Objednávke Kupujúcemu 
a Kupujúcemu vzniká záväzok zaplatiť Predávajúcemu za kúpu príslušného Kovového 
odpadu Cenu uvedenú v Odovzdávkovom protokole. 

 
Plnenie – rozumie sa ním Nakladenie s Kovovým odpadom v súlade s touto Zmluvou vrátane 
prípadného predaja Kovového odpadu Kupujúcemu. 

Pracovný deň - znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou, ani dňom pracovného pokoja, 
ani dňom pracovného voľna v Slovenskej republike.  

Odovzdávkový protokol - písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán 
potvrdia dodanie Tovaru Predávajúcim a jeho prevzatie Kupujúcim za podmienok 
dohodnutých v tejto Zmluve. Vzor Odovzdávkového protokolu tvorí Prílohu č. 3 k tejto Zmluve.  

Neoddeliteľnou prílohou každého Odovzdávkového protokolu bude vážny lístok z koľajovej 
váhy alebo váhy slúžiacej na váženie cestných motorových vozidiel s uvedením brutto a netto 
hmotnosti. Váženie sa uskutoční na náklady Kupujúceho a  za účasti poverenej osoby 
Kupujúceho a Predávajúceho, pričom svoju účasť potvrdia čitateľným podpisom na vážnom 
lístku. Odvážená hmotnosť v zmysle vážnych lístkov bude porovnávaná a musí súhlasiť so 
súčtami hmotností uvedenými v jednotlivých „Zoznamoch kovového odpadu“ a príslušným 
Odovzdávkovým protokolom. 

Tovar – všetok Kovový odpad riadne zaevidovaný v Odovzdávkovom protokole, ktorý zároveň 
tvorí predmet kúpy príslušnej Čiastkovej kúpnej zmluvy vzniknutej na základe tejto Zmluvy 
medzi Zmluvnými stranami.  
 
Zoznam Kovového odpadu - písomný dokument, ktorým preberač ZSSK CARGO 
a poverená osoba za Kupujúceho potvrdia bezodkladne po definovaní neopraviteľnosti 
príslušného náhradného dielu/ celku hmotnosť kovového odpadu (ako je definované –v rámci 
definície „Nakladanie s kovovým odpadom“) a zaradia tento Kovový odpad pod príslušný druh 
Kovového odpadu a tento sa stane predmetom ďalšieho evidovania, odpredaja, resp. 
materiálovou zásobou ZSSK CARGO ako Kovový odpad uložený v externom prostredí 
u Kupujúceho do dňa jeho odovzdania ZSSK CARGO. 

             
1.2. Výkladové pravidlá 
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Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou tejto 
Zmluvy sa stávajú aj písomné vzostupne očíslované dodatky, ktoré Zmluvné strany prípadne 
v budúcnosti podpíšu po vzájomnej dohode. 
 

2. PREDMET ZMLUVY  

2.1. Predmetom tejto Zmluvy je: 

2.2. Záväzok Kupujúceho počas trvania tejto Zmluvy, nakladať s Kovovým odpadom, ktorý vzniká 
z opráv / technických zhodnotení ŽKV, najmä: 

(a) evidovať vzniknutý Kovový odpad vo forme „Zoznamov kovového odpadu“ (Príloha č. 1 
tejto Zmluvy); 

(b) určovať hmotnosť Kovového odpadu; 

(c) triediť a fyzicky uskladňovať Kovový odpad na mieste bližšie špecifikovanom v bode 4.1 
tejto Zmluvy; 

(d) určovať a selektovať Kovový odpad, ktorý bude predmetom predaja v rámci 
Čiastkových kúpnych zmlúv; 

(e) vyhovovať príslušné Odovzdávkové protokoly podľa vzoru uvedeného v Prílohe č. 3 
tejto Zmluvy a 

(f) plniť ostatné povinnosti (záväzky) stanovené touto Zmluvou. 

 Predmetom tejto Zmluvy je taktiež úprava práv a povinností Zmluvných strán pri predaji 
Kovového odpadu, ktorý sa bude realizovať na základe Čiastkových kúpnych zmlúv, a to 
postupom a za podmienok stanovených v článku 4. tejto Zmluvy, pričom Zmluvné strany sa 
dohodli, že Predávajúci je na základe tejto Zmluvy oprávnený, nie však povinný Objednávky 
Kupujúceho na kúpu Kovového odpadu akceptovať. 

 

3. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

3.1. Cena sa určí ako súčin jednotkovej kúpnej ceny uvedenej k prílišnému druhu Kovového 
odpadu v zmysle Cenníka Kovového odpadu (Príloha č. 2 tejto Zmluvy) a hmotnosti 
vyzískaného Kovového odpadu uvedeného v príslušnom Odovzdávkovom protokole (Príloha 
č. 3 tejto Zmluvy). Za správnosť Odovzdávkového protokolu (ako aj Zoznamu kovového 
odpadu) zodpovedajú oprávnené osoby Zmluvných strán uvedené v článku 8. tejto Zmluvy. 
V prípade, že hmotnosť Kovového odpadu nebude zaznamenaná v Odovzdávkovom 
protokole je Predávajúci oprávnený vychádzať z údajov zaznamenaných v Zozname 
Kovového odpadu.  

3.1.1 Jednotková cena kovového odpadu sa odvíja od cien zverejnených na stránke 
Bundesvereinigung Deutscher Stahlrecycling- und Entsorgungsunternehmen (ďalej len 
„BDSV“).  

Mechanizmus výpočtu jednotkovej kúpnej ceny za 1 tonu príslušného druhu kovového 
odpadu vrátane všetkých nákladov Partnera je nasledovný:  

65 % z jednotkovej ceny za kovový odpad vypočítaný podľa ceny pre kategóriu 2/8 
uvedenej na stránke: http://www.bdsv.org/mup.php?sid=12. 

3.1.2 V prípade, ak ŽKV, resp. náhradný diel alebo celok obsahoval aj farebný kov, jeho 
hmotnosť sa určí v Zoznamoch vyzískaného Kovového odpadu z vozidla (príloha č. 1 
tejto Zmluvy) podľa druhu, pričom predmetom fakturácie bude sumár farebného 
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Kovového odpadu vždy za predchádzajúci kalendárny mesiac obdobným spôsobom 
ako je uvedené pri Kovovom odpade v bode 3.1.1. tejto Zmluvy. 

Mechanizmus výpočtu jednotkovej kúpnej ceny za 1 kg príslušného druhu farebného 
kovu vrátane všetkých nákladov kupujúceho je nasledovný: 

 % (podľa Prílohy č. 2 tejto Zmluvy) z jednotkovej ceny farebného kovu, v súbore 
PRICES, na liste AVERAGES INC. EURO EQ, pri medi (COPPER) a pri hliníku 
(PRIMARY ALUMINIUM) na stránke: http://www.lme.com/metals/reports/averages/. 

Za základ pri výpočte jednotkovej ceny sa bude považovať priemerná cena 
predchádzajúcich troch známych mesiacov a bude zaokrúhlená na eurocenty v zmysle 
matematických pravidiel. 

Jednotkové kúpne ceny Kovového odpadu je ZSSK CARGO oprávnená zmeniť na obdobie 
kalendárneho štvrťroka, a to formou písomného návrhu na zmenu Ceny, zaslaného 
elektronickou poštou na e-mailovú adresu Kontaktnej osoby Partnera uvedenej v článku 8. 
tejto Zmluvy najneskôr 5 dní pred uplynutím kalendárneho mesiaca predchádzajúceho 
kalendárnemu štvrťroku, pre ktorý bude Cena podľa oznámenia ZSSK CARGO určená. 
Partner sa zaväzuje tento návrh na zmenu ceny odsúhlasiť do 3 dní od jeho doručenia, a to 
písomne elektronickou poštou na e-mailovú adresu Kontaktnej osoby ZSSK CARGO uvedenej 
v článku 8. tejto Zmluvy. V prípade, že tak Partner neurobí, je ZSSK CARGO oprávnená od 
tejto Zmluvy odstúpiť. 

3.2. V dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Kupujúceho, ktoré mu vzniknú 
v súvislosti s prevzatím Tovaru v mieste Plnenia, ako aj s iným nakladaním s Kovovým 
odpadom podľa tejto Zmluvy. Všetky náklady, spojené s prevzatím Tovaru, vrátane jeho 
prípadného rozpálenia, manipulácie, vyloženia, naloženia v mieste dodania, vážením 
a dopravou znáša v plnom rozsahu Kupujúci.  

3.3. Ceny stanovené podľa bodu 3.1. tohto článku a Prílohy č. 1 tejto Zmluvy sú uvedené bez 
DPH. Zmluvné strany sa dohodli, že daňová povinnosť k DPH bude prenesená na 
Kupujúceho. 

Predmetom fakturácie bude vždy Kovový odpad (Tovar), ktorý bude predmetom predaja 
v rámci príslušnej Čiastkovej kúpnej zmluvy (Predávajúcim potvrdenej Objednávky), pričom 
záväzným údajom pre fakturáciu bude hmotnosť Kovového odpadu zaznamenaná v 
Odovzdávkovom protokole. Dátum uvedený na tlačive „Odovzdávkový protokol“ bude 
považovaný za deň dodania Kovového odpadu Kupujúcemu.   

3.4. Predávajúci vystaví Faktúru samostatne pre každú Čiastkovú kúpnu zmluvu až po riadnom, 
včasnom a úplnom odovzdaní Tovaru Kupujúcemu, ktoré bude Zmluvnými stranami potvrdené 
podpísaním Odovzdávkového protokolu. Na Faktúre bude uvedené číslo príslušnej 
Objednávky, ku ktorej sa dodanie Tovaru vzťahuje a neoddeliteľnou prílohou každej Faktúry 
bude príslušný Odovzdávkový protokol. ZSSK CARGO doručí Faktúru na adresu uvedenú 
v Kontaktných údajoch Kupujúceho do 5 (piatich) dní odo dňa vystavenia Faktúry. 

3.5. Faktúra musí byť vystavená v súlade s touto Zmluvou. Faktúra musí obsahovať všetky 
náležitosti podľa  príslušných platných právnych predpisov vrátane informácie o prenose 
daňovej povinnosti na prijímateľa plnenia (Kupujúceho) a čísla príslušnej Objednávky, ako aj 
čísla tejto Zmluvy.  

3.6. Lehota splatnosti Faktúry je 14 (štrnásť) dní odo dňa jej vystavenia Predávajúcim. V prípade, 
ak Faktúra nespĺňa požadované náležitosti alebo nie je vystavená v súlade s touto Zmluvou, 
je Kupujúci oprávnený vrátiť ju bez zaplatenia v lehote jej splatnosti Predávajúcemu. Dňom 
vystavenia novej / opravenej Faktúry so všetkými požadovanými náležitosťami, začína plynúť 
nová 14 (štrnásť) dňová lehota splatnosti, pričom pôvodný dátum splatnosti zaniká. V prípade, 
ak splatnosť Faktúry pripadne na deň pracovného voľna alebo pracovného pokoja, bude sa za 
deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci Pracovný deň. 
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3.7. Faktúra bude Kupujúcim uhradená bezhotovostným prevodom na bežný účet Predávajúceho 
uvedený v Zmluve a/alebo vo Faktúre. V prípade rozdielnosti účtov má prednosť účet uvedený 
vo Faktúre. Za deň úhrady Faktúry sa považuje deň pripísania dlžnej sumy v prospech 
bežného účtu Predávajúceho. Všetky bankové poplatky znáša Kupujúci, s výnimkou poplatkov 
vyrubených bankou Predávajúceho.  

3.8. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k Tovaru až okamihom 
uhradenia celej Ceny v zmysle príslušnej Faktúry. 

 

4. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

4.1. Miesto  kde je podľa tejto Zmluvy Kupujúci povinný nakladať s Kovovým  odpadom je úložisko 
Kovového odpadu v sídle Kupujúceho: 
 
LOKO TRANS Slovakia, s.r.o., Cintorínska 57, 942 01 Šurany,   
 
ktoré je zároveň aj miestom dodania Kovového odpadu medzi Zmluvnými stranami v zmysle 
bodov 4.3 a 4.4. tejto Zmluvy.  

4.2. Kupujúci je na základe tejto Zmluvy povinný aspoň raz v priebehu kalendárneho mesiaca 
zaslať Predávajúcemu Objednávku na adresy Kontaktných osôb Predávajúceho uvedené 
v bode 8.4 tejto Zmluvy, pričom Objednávky je možné zasielať aj elektronicky (e-mailom). 
Kupujúci zašle spolu s Objednávkou aj Odovzdávkový protokol, ktorý vyhotoví v zmysle 
Zoznamu Kovového odpadu, uvedie však v ňom len ten Kovový odpad, ktorý má záujem od 
Predávajúceho kúpiť. Objednávka tvorí návrh na uzavretie Čiastkovej kúpnej zmluvy, ktorý sa 
Predávajúci v lehote 10 (desiatich) Pracovných dní odo dňa jeho prijatia zaväzuje písomne 
potvrdiť (akceptovať) alebo odmietnuť. Dňom potvrdenia Objednávky zo strany ZSSK CARGO 
dochádza k vzniku právne záväznej Čiastkovej kúpnej zmluvy a dňom potvrdenia 
Odovzdávkového protokolu zo strany ZSSK CARGO sa Tovar považuje za dodaný 
Kupujúcemu.    

4.3. V prípade, ak sa Kupujúci v určitom mesiaci plnenia tejto Zmluvy rozhodne neodkúpiť žiadny 
Kovový odpad, je povinný túto skutočnosť oznámiť ZSSK CARGO do 5 (piatich) Pracovných 
dní od skončenia príslušného kalendárneho mesiaca, v ktorom Kupujúci nakladal s Kovovým 
odpadom.  

4.4. V prípade ak Predávajúci odmietne Objednávku podľa bodu 4.2 tejto Zmluvy alebo ak sa 
Kupujúci rozhodne podľa bodu 4.3 Kovový odpad neodkúpiť, je v takýchto prípadoch Kupujúci 
povinný pripraviť takýto Kovový odpad k jeho následnému odberu zo strany ZSSK CARGO 
(respektíve subjektu poverenému ZSSK CARGO)  podľa bodu 4.5. tejto Zmluvy. Náklady 
spojené s odberom Kovového odpadu podľa bodu 4.5 znáša v plnom rozsahu Kupujúci. 

4.5. Kupujúci je povinný pripraviť Kovový odpad v prípadoch podľa bodu 4.4. tejto Zmluvy k odberu 
pre ZSSK CARGO, alebo ZSSK CARGO poverenému subjektu (fyzickej osobe, právnickej 
osobe), ktorá sa preukáže „Potvrdenkou“ podpísanou opravenými osobami ZSSK CARGO, 
na základe ktorej je poverený subjekt Kovový odpad v mene ZSSK CARGO oprávnený 
prevziať. 

Miesto odberu Kovového odpadu je skládka Kovového odpadu v priestoroch Kupujúceho: 
LOKO TRANS Slovakia, s.r.o., Cintorínska 57, 942 01 Šurany. Naloženie Kovového odpadu 
na dopravný prostriedok zabezpečí odovzdávajúci subjekt, t.j. Kupujúci, na vlastné náklady. 
Pri prevzatí Kovového odpadu musí byť Kupujúcim vystavené tlačivo „Odovzdávajúci protokol“ 
(príloha č. 3 tejto Zmluvy), na ktorom budú uvedené čísla dokladov príslušných „Zoznamov 
vyzískaného Kovového dokladu“ a súčty hmotností podľa druhov Kovového odpadu z týchto 
zoznamov.  

4.6. ZSSK CARGO pre prípady odberu Kovového odpadu povereným subjektom podľa bodu 4.5 
tejto Zmluvy oznámi vždy Kupujúcemu túto skutočnosť vopred.   
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4.7. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že Kupujúci kupuje Tovar na základe Čiastkových 
kúpnych  zmlúv v stave „v akom stojí a leží“ a z tohto dôvodu ZSSK CARGO nezodpovedá za 
žiadne vady Tovaru. 

 
 
5. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

5.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si súčinnosť potrebnú na 
plnenie predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých 
skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov 
vyplývajúcich im z tejto Zmluvy, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo 
podstatne sťažiť Plnenie podľa tejto Zmluvy. 

5.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im z tejto Zmluvy a zo 
súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzalo 
k omeškaniu s ich plnením.  

5.3. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej 
z tejto Zmluvy a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v tejto 
Zmluve akúkoľvek škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na 
náhradu škody takto spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať 
ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 
5.4. Kupujúci sa zaväzuje, že na základe tejto Zmluvy bude nakladať s Kovovým odpadom na 

vlastnú zodpovednosť a nebezpečenstvo. Kupujúci zároveň vyhlasuje, že pri nakladaní 
s Kovovým odpadom bude postupovať v súlade s odbornou starostlivosťou, najmä si pri tom  
bude plniť všetky povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov, najmä 
zo zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

 

6. SANKCIE A ZODPOVEDNOSŤ 
 
6.1. V prípade ak Kupujúci poruší povinnosť podľa bodu 4.5 tejto Zmluvy a nezabezpečí odber 

Kovového odpadu pre Predávajúceho alebo ním oznámeného povereného subjektu, je 
Kupujúci povinný zaplatiť Predávajúcemu zmluvnú pokutu, ktorá zodpovedá Cene Kovového 
odpadu, ktorá sa určí podľa Prílohy č. 2 a príslušného Zoznamu Kovového odpadu.   

6.2. Ak vznikne Predávajúcemu akákoľvek škoda v dôsledku porušenia povinností Kupujúceho 
upravených v tejto Zmluve, je Kupujúci v súlade s ust. § 373 Obchodného zákonníka za túto 
škodu zodpovedný a je povinný Predávajúcemu uhradiť vzniknutú škodu. Formou úhrady 
vzniknutej škody je peňažná náhrada, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú na inom postupe 
vysporiadania vzniknutej škody.  

6.3. V prípade, ak sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou Faktúry vystavenej Predávajúcim, 
je Predávajúci oprávnený uplatňovať si voči Kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,03 % 
z dlžnej čiastky za každý aj začatý deň omeškania. 

6.4. Zaplatením zmluvných pokút nie je v žiadnom rozsahu dotknuté právo Predávajúceho na 
náhradu škody spôsobenej Kupujúcim porušením povinností v dôsledku, ktorých škoda 
vznikla.  

6.5. Zmluvné strany sa dohodli, že sa nepovažuje za porušenie tejto Zmluvy, ak Kupujúci:  

a) nemôže plniť svoje zmluvné povinnosti z dôvodu prekážky, ktorá nastala nezávisle od vôle 
Kupujúceho a bráni mu v plnení jeho povinnosti, resp. ak nemožno rozumne predpokladať, 
že by Kupujúci túto prekážku alebo jej následky odvrátil alebo prekonal, a že by v čase 
uzavretia tejto Zmluvy túto prekážku predvídal (napr. vojna, celoštátny štrajk, 
zemetrasenie, záplavy, víchrica, požiare, teroristický útok a pod.) Kupujúci je povinný bez 
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zbytočného odkladu po tom, čo sa o existencii takejto prekážky dozvedel, oznámiť ju 
Predávajúcemu. Rovnako sa zaväzuje Kupujúci oznámiť Predávajúcemu aj ukončenie 
trvania takejto prekážky;  

b) je v omeškaní s plnením svojej zmluvnej povinnosti, pričom takéto porušenie tejto Zmluvy 
nastane z dôvodu omeškania/nekonania na strane Predávajúceho t.j. z dôvodu existencie 
prekážky, ktorú je povinný odstrániť Predávajúci. Kupujúci je povinný bez zbytočného 
odkladu po tom, čo sa o existencii takejto prekážky dozvedel, oznámiť ju Predávajúcemu 
a vyzvať ho na jej odstránenie. 

 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností pri výklade tejto Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli, 
že v prípade ak nastanú okolnosti uvedené v písmene a) a b) tohto bodu Zmluvy nevzniká 
Predávajúcemu nárok na zmluvnú pokutu, nárok na náhradu škody resp. akúkoľvek obdobnú 
sankciu, pričom o dobu trvania prekážok podľa písmena a) a b) tohto bodu Zmluvy sa 
predlžuje lehota Kupujúceho na splnenie povinnosti, ktorej splneniu bránila takáto prekážka.   

6.6. Sankcie stanovené touto Zmluvou je Zmluvná strana oprávnená uplatniť voči druhej Zmluvnej 
strane nezávisle od toho, či a v akej výške jej vnikla škoda porušením povinností. 

 

7. KONTAKTY A DORUČOVANIE  

7.1. Akékoľvek oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie 
schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo 
povolená touto Zmluvou (ďalej len „Korešpondencia“) musí mať písomnú formu a musí byť 
doručená Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou 
službou, faxom na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej 
osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti týkajúce sa 
skončenia trvania tejto Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo 
expresnou kuriérnou službou. Komunikačným jazykom je slovenský jazyk. 

7.2. Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán 
uvedené v tejto Zmluve, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú 
adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade 
akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo 
v súvislosti s touto Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy 
bezodkladne písomne informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre 
doručovanie rozhodujúca nová adresa riadne oznámená Zmluvnej strane pred odosielaním 
Korešpondencie. 

7.3. Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 
prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou 
službou. V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za 
doručenú v deň jej vrátenia sa odosielateľovi späť ako nedoručená, a to aj vtedy, ak sa o tom 
Kontaktná osoba alebo iná osoba oprávnená u adresáta na preberanie pošty nedozvedela. 

7.4. Ak táto Zmluva nestanovuje inak, elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za 
doručenú dňom jej odoslania na e-mailovú adresu príslušnej Kontaktnej osoby alebo na 
príslušnú e-mailovú adresu uvedenú v Kontaktných údajoch, ak bola táto Korešpondencia 
odoslaná v dennom pracovnom čase do 14:00 hod.; ak bola elektronická Korešpondencia 
odoslaná po tomto čase, považuje sa za doručenú najbližší nasledujúci Pracovný deň po jej 
odoslaní. 

 

8. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

8.1. Kontaktné údaje Kupujúceho: 
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Adresa 
LOKO TRANS Slovakia s.r.o. 
Cintorínska 57, 942 01 Šurany, Slovenská republika 

Telefón llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

E-mail llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

Internet llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

 

8.2. Kontaktné osoby Kupujúceho: 

Meno a priezvisko Telefón Mobil E-mail 

llllllll llllllll llllllll llllllll  llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

llllllll llllllll llllllll llllllll  llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

 

8.3. Kontaktné údaje Predávajúceho: 

Adresa 
Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
Drieňová 24 , 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Adresa pre zasielanie 
Faktúr 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  
Sekcia účtovníctva a daní 
Drieňová 24 , 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Telefón llllllll llllllll llllllll llllllll 

Internet llllllll llllllll llllllll llllllll 

 

8.4. Kontaktné osoby Predávajúceho:     

Meno a priezvisko Telefón E-mail Rozsah oprávnenia 

llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 
Oznamovanie zmeny 
kúpnej ceny 

llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll  

llllllll llllllll llllllll llllllll  

llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

 

Overovanie zoznamu 
vyzískaného kovového 
odpadu a súpisu kovového 
odpadu 

llll llllllll llllllll llllllll llll   
llllllllllllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

Overovanie zoznamu 
vyzískaného kovového 
odpadu a súpisu kovového 
odpadu 

llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 
llllllllllllllll llllllll llllllll llllllll llllllll 

Overovanie zoznamu 
vyzískaného kovového 
odpadu a súpisu kovového 
odpadu 

*  

9. TRVANIE ZMLUVY  

9.1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. 

9.2. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva zaniká: 

(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; alebo 

(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od tejto Zmluvy jednou zo 
Zmluvných strán v súlade s bodom 9.3. tohto článku Zmluvy; alebo 

(c) uplynutím výpovednej doby podľa bodu 9.4. tohto článku Zmluvy. 
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9.3. Odstúpiť od tejto Zmluvy je oprávnená ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného 
porušenia zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvných 
povinností sa rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, na ktoré sa 
podľa ustanovení tejto Zmluvy viaže možnosť odstúpiť od tejto Zmluvy, alebo ktoré je 
zabezpečené zmluvnou pokutou. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za 
nepodstatné v zmysle ust. § 346 Obchodného zákonníka. Odstúpenie od tejto Zmluvy musí 
byť uskutočnené písomnou formou. Odstúpenie od tejto Zmluvy nadobúda účinnosť dňom 
jeho doručenia druhej Zmluvnej strane s účinkami „ex nunc“. Odstúpenie od tejto Zmluvy sa 
však nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol 
v dôsledku porušenia povinností a všetkých právnych následkov porušenia tejto Zmluvy, 
ku ktorým došlo do zániku tejto Zmluvy vrátane úrokov z omeškania vzniknutých do momentu 
zániku tejto Zmluvy. Ostatné nároky vzniknuté ku dňu odstúpenia od tejto Zmluvy si Zmluvné 
strany usporiadajú písomne spravidla do 30 (tridsiatich) dní odo dňa odstúpenia od tejto 
Zmluvy, ak sa Zmluvné strany osobitne nedohodnú inak. O usporiadaní si Zmluvné strany 
vydajú navzájom písomné potvrdenie. Ustanovenia o odstúpení od tejto Zmluvy sa primerane 
použijú aj pre odstúpenie od Čiastkových kúpnych zmlúv. Odstúpenie od Čiastkovej kúpnej 
zmluvy sa vzťahuje len na konkrétnu Čiastkovú kúpnu zmluvu, pričom odstúpením od určitej 
Čiastkovej kúpnej zmluvy nie je dotknutá platnosť tejto Zmluvy.  

9.4.  Túto Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zo Zmluvných strán, a to aj bez udania dôvodu. 
Výpoveď musí byť písomná a doručená druhej Zmluvnej strane. Výpovedná doba pre 
Kupujúceho je 2 (dva) kalendárne mesiace a pre Predávajúceho 1 (jeden) kalendárny mesiac 
a v oboch prípadoch začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď tejto Zmluvy doručená druhej Zmluvnej 
straneUplynutím výpovednej doby táto Zmluva zaniká.  

9.5.  Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré 
vznikli počas existencie tejto Zmluvy do dňa jej zániku, ani na povinnosť mlčanlivosti, voľby 
práva, ani iné práva a povinnosti, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú ostať v platnosti aj po 
ukončení tejto Zmluvy. 

 

10. VLASTNÍCKE PRÁVO A NEBEZPEČENSTVO ŠKODY NA TOVARE 

10.1. Vlastnícke právo k Tovaru nadobúda Kupujúci až úplným zaplatením Ceny Tovaru. 

10.2. Nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza na Kupujúceho okamihom jeho dodania 
Kupujúcemu; tým nie je dotknutá zodpovednosť Kupujúceho pri nakladaní s Kovovým 
odpadom pred momentom, ktorý sa na účely tejto Zmluvy považuje za dodanie Tovaru.  

 

11. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ 

11.1. Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek 
iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe 
a/alebo v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia 
predmetu tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú udržiavať vyššie uvedené Dôverné 
informácie v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, 
poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti 
a účinnosti tejto Zmluvy.   

11.2. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu tejto Zmluvy, a to ani po 
ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia /odovzdania 
/oznámenia /sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, 
účtovných, daňových a iných poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
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profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú 
povinní zachovávať mlčanlivosť na základe písomnej Zmluvy so Zmluvnou stranou. 

11.3. Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje 
na informácie, ktoré: 

(a) boli zverejnené už pred podpisom tejto Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 

(b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade 

Zmluvná strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne informuje 

o sprístupnení informácií druhú Zmluvnú stranu. 

11.4. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 
zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 

11.5. Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií  
a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, 
štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných 
orgánov, zástupcov, splnomocnencov, Subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích 
osôb, pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo 
sprístupnené v súlade so Zmluvou. 

11.6. Partner vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v tejto Zmluve nepovažuje za obchodné tajomstvo   
v zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka a/alebo Dôvernú informáciu. Partner berie 
na vedomie že táto Zmluva vrátane všetkých jej súčastí a dokumentov na ňu nadväzujúcich 
bude zverejnená na webovej stránke Centrálneho registra zmlúv vedeným Úradom vlády SR 
(www.crz.gov.sk) v zmysle ust. § 47a Občianskeho zákonníka. 

11.7. Zmluvné strany sa navzájom zaväzujú zachovávať všetky platnými právnymi predpismi 
stanovené povinnosti vo vzťahu k ochrane osobných údajov, ktoré získajú a budú na základe 
tejto Zmluvy alebo v súvislosti s jej plnením spracúvať. Zmluvné strany sa zaväzujú 
oznamovať si navzájom zmeny všetkých osobných údajov, ktoré si na základe tejto Zmluvy, 
resp. v súvislosti s jej plnením poskytli tak, aby spracúvali vždy len správne a aktuálne osobné 
údaje. Zmluvné strany vyhlasujú, že na základe tejto Zmluvy nebude žiadna z nich spracúvať 
osobné údaje v mene druhej Zmluvnej strany.   

 

12. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

12.1. Táto Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne 
záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že 
použitie akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu 
Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho 
použitie mohlo meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu 
ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 
Komunikačným jazykom je slovenský jazyk v zmysle zákona č. 270/1995 Z. z. o štátnom 
jazyku Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov. 

12.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z tejto Zmluvy 
alebo v akejkoľvek súvislosti so touto Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov 
týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť 
prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým 
úmyslom. Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými 
rokovaniami Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek 
Zmluvná strana oprávnená podať žalobu na príslušný súd v Slovenskej republike.  

http://www.crz.gov.sk/
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13. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

13.1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády 
SR podľa ust. § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s ust. § 5a ods. 2 zákona    č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

13.2. Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Kupujúci musí byť ku dňu uzavretia 
tejto Zmluvy a počas celej doby jej platnosti zapísaný v registri partnerov verejného sektora 
podľa príslušných ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a túto skutočnosť je 
povinný preukázať Predávajúcemu pred podpisom tejto Zmluvy. Ak si Kupujúci túto povinnosť 
nesplní, resp. poskytne Predávajúcemu nepravdivé alebo neaktuálne doklady o jej splnení, 
zodpovedá Predávajúcemu za všetky škody, ktoré mu tým spôsobí, najmä je v tejto súvislosti 
povinný nahradiť Predávajúcemu náklady na úhradu akýchkoľvek sankcii (pokút) uložených 
mu orgánmi verejnej správy za priestupok na úseku registrácie partnerov verejného sektora 
v celom rozsahu. 

13.3. Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán 
formou písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve.  

13.4. Všetky prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu 
medzi ustanoveniami a/alebo znením článkov tejto Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením 
príloh tejto Zmluvy, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov tejto Zmluvy. Prílohami 
tejto Zmluvy sú: 
 
Príloha č. 1 – Vzor „Zoznamu Kovového odpadu“; 
Príloha č. 2 – Cenník Kovového odpadu; 
Príloha č. 3 – Vzor „Odovzdávkového protokolu“. 
 

13.5. Táto Zmluva sa vyhotovuje v 2 (dvoch) rovnopisoch v slovenskom jazyku, každý s platnosťou 
originálu, pričom každá zo Zmluvných strán si ponechá 1 (jeden) rovnopis.  

13.6. Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich 
zmluvná voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že 
túto Zmluvu uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav 
zachytený v obsahu tejto Zmluvy je dostatočne určitý a zrozumiteľný, túto Zmluvu uzatvorili 
dobromyseľne a v súlade so zásadami poctivého obchodného styku a neuzatvorili ju ani 
v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, túto Zmluvu si 
prečítali, obsahu tejto Zmluvy porozumeli a na znak súhlasu s obsahom tejto Zmluvy ju 
prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene podpísali v deň, ktorý je uvedený na 
prvej strane tejto Zmluvy. 

---NASLEDUJE PODPISOVÁ STRANA--- 

 

 

 

PODPISOVÁ STRANA 
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Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s.  LOKO TRANS Slovakia, a.s. 

 

 

 

  

 Ing. Roman Gono 
 predseda predstavenstva 
Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. 

  Ing. Tibor Cvik 
 konateľ  
 LOKO TRANS Slovakia, a.s. 
 

  

 

  

 Ing. Ľubomír Kuťka  
 člen predstavenstva 
Železničnej spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. 

  

 



                                                          Príloha č. 1 k Rámcovej zmluve č. 1200009588/32819/2019-S81 

 Zoznam kovového odpadu 

    

Zoznam kovového odpadu za mesiac ...........................                                                            Vlastník ............................. 

 

Objednávka ...........................                         Zákazka (ak sa odpredaj nevzťahuje k zákazke odpadá) ..................... 

 
Por.č. Názov materiálu Počet Druh kovového odpadu vyjadrený 

interným číslom materiálu z cenníka 

Hmotnosť 

v MJ 

Cena v € 

bez DPH 

za MJ 

Cena                 

v € bez DPH 

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

 Spolu:  x x x  

 

 

V .......................... dňa.................................. 

 

 

.................................................................          .......................................... 
Za Partnera spracoval:            Za ZSSK CARGO overil 
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Cenník kovového odpadu 

Položka Pomenovanie MJ 

Jednotková kúpna 
cena  

pre 1. štvrťrok 2021 

v € bez DPH  
za MJ 

20002 Odpad oceľový starý ťažký upravený kusový druh 12 

Odpad oceľový starý ťažký upravený kusový jednoduchého tvaru 
druh 12 upravený rozmer max 1,5x0,5x0,5m, hrúbka nad 6 mm, 
priemer lán nad 6 mm, kusový oceľ. odpad, starý odpad lán 
zviazaný do kruhov o priemere max 700 mm, odpad rúrok 

T 140,45 

20003 Odpad oceľový starý ťažký upravený kusový druh 13 

Odpad oceľový starý ťažký upravený kuso- vý jednoduchého tvaru 
druh 13 upravený rozmer do 1,5x0,5x0,5 m, hrúbka nad 4 mm, 
priemer lán nad 4 mm, kusový oceľ. odpad, starý odpad  lán 
zviazaný do kruhov o priemere max 700 mm, odpad rúrok 

T 140,45 

20004 Odpad oceľový starý ťažký upravený druh 14 

Odpad oceľový starý ťažký upravený jednoduchého tvaru druh 14 
upravený rozmer do 1,5x0,5x0,5 m, hr. steny nad 6 mm, môže 
obsahovať max 25 % starého oceľ. odpadu do hr.6 mm a max 2 % 
liatinového odpadu 

T 140,45 

20005 Odpad oceľový starý ťažký neupravený druh 15 

Odpad oceľový starý ťažký neupravený jednoduchého tvaru druh 
15 neupravený; dĺ. nad 1,5 m, koľajnice všetkých druhov a 
rozmerov o hmotnosti min 10 kg.m-1 bez spojovacieho materiálu; 
nedovalky koľajníc; rúrky; po dohode môže byť dodávaný upravený 

T 140,45 

20006 Odpad oceľový starý ťažký neupravený druh 16 

Odpad oceľový starý ťažký neupravený druh 16 neupravený; kusy 
do 5,5x0,8x0,5 m alebo hmotnosť do 3000 kg; hrúbka nad 6 mm; 
veľkokusý odpad; časti strojov a zariadení; časti dopravných 
prostriedkov; dodáva sa na základe zmluvy 

T 140,45 

20007 Odpad oceľový starý ťažký neupravený druh 17 

Odpad oceľový starý ťažký neupravený jednoduchého tvaru druh 
17 neupravený; kusy do 5,5x0,8x0,5 m; hrúbka min 4 mm; 
veľokusý odpad; časti strojov a zariadení; časti dopravných 
prostriedkov; dodáva sa na základe zmluvy 

T 140,45 

20008 Odpad oceľový starý ťažký neupravený druh 18 

Odpad oceľový starý ťažký neupravený kusový druh 18 
neupravený; hrúbka nad 6 mm, veľkokusý odpad zložitého tvaru 
určený k špec. úprave: rušne, vagóny, neupravené ingoty a pod.; 
dodáva sa na základe zmluvy 

T 140,45 

20009 Odpad oceľový nízkej čistoty neupravený druh 19 

Odpad oceľový nízkej čistoty neupravený druh 19 neupravený, 
vyrad. elektromotory, dynamá, štartéry vrátane prípoj. svorkovníc, 
cievok remeníc, pätiek, popr. hriadel. spojok s nimi pevne 
spojených; množstvo neželezných a nekovových súčiastok sa 
pripúšťa do výšky ich pôvodného obsahu, hmotnosť dodávky sa o 
hmotnosť neželezných a nekovových súčiastok neznižuje 

T 140,45 

20010 Odpad oceľový ľahký nový do 3000 mm druh 21 

Odpad oceľový ľahký nový do 3000mm dĺžky druh 21 pre lisovanie: 
hr. do 3 mm, odpad z nových nepokovaných plechov, bez 
smaltovaných a iných povlakov, rúrky, zvitky a mašle podľa dohody 

T 140,45 

20011 Odpad oceľový starý ľahký na lisovanie druh 27 

Odpad oceľový starý ľahký na lisovanie druh 27 pre lisovanie, hr. 
do 4 mm, oceľ. odpad ľahký vrátane stočených lán a drôtov, alebo 
ich častí  do dĺ. 1,5 m, pripúšťa sa odpad s bežnou povrchovou 
úpravou, farbami, lakmi a pod.  

Nie sú povolené nádoby od dechtu, asfaltu, kyselín, uzavreté sudy, 
uzavreté tlakové nádoby; nie je dovolené znečistenie neželeznými 
kovmi v metalickej podobe; neškodlivé nečistoty sa odčítajú z 
hmotnosti dodávky; pevne spojené časti o hrúbke steny nad 4 mm, 
ale max 10 mm, môžu činiť max 5 % hmotnosti dodávky 

T 140,45 
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Položka Pomenovanie MJ 

Jednotková kúpna 
cena  

pre 1. štvrťrok 2021 

v € bez DPH  
za MJ 

20012 Odpad oceľový starý ľahký na drtenie druh 28 

Odpad oceľový ľahký starý na drtenie druh 28 hrúbka do 4 mm, 
množstvo neželezných a nekovových súčiastok sa pripúšťa do 
výšky ich pôvodnej hmotnosti, ľahký odpad obsahujúci neželezné 
kovy (chladničky, práčky, mrazničky, odstredivky, plynové a 
elektrické sporáky, autovraky osobných a dodávkových cestných 
vozdiel zbavené pohonných hmôt a oleje, smaltované predmety), 
časti autovrakov zbavené neželezných kovov a smaltovaných 
dielov patrí do druhu 27, dodávky na základe zmluvy 

T 140,45 

20014 Odpad - triesky oceľové krátke druh 51 

Odpad - triesky oceľové krátke druh 51 dĺžka do 50 mm, obsah 
mastnoty a vlhkosti sa odpočíta z hmotnosti dodávky; 

T 140,45 

20015 Odpad - triesky oceľové dlhé druh 52 

Odpad - triesky oceľové dlhé druh 52 dĺžka nad 50 mm, obsah 
mastnoty a vlhkosti sa odčíta z hmotnosti dodávky; 

T 140,45 

20016 Odpad ťažký oceľový upravený kusový druh 71 

Odpad ťažký oceľový upravený kusový druh 71, rozmer max 
500x300x200mm, hrúbka min 6 mm, hmotnosť kusov do 45 kg, 
kusový odpad, nepatria sem drôty a laná, nie je dovolený pokovaný 
a smaltovaný odpad, podiel kusov do hmotnosti 2,5 kg môže činiť 
max. 15 % hmotnosti dodávky 

T 140,45 

21445 Odpad ťažký oceľový upravený kusový druh 72 

Odpad oceľový ťažký upravený kusový druh 72; rozmer max 
250x200x150 mm, hr. steny nad 6 mm, hmotnosť kusov do 20 kg, 
podiel kusov do hmotnosti 1,5 kg môže byť max 15% hmotnosti 
dodávky; nepatria sem drôty a laná, nie je dovolený pokovaný a 
smaltovaný odpad 

T 140,45 

21446 Odpad oceľový drobný ťažký kusový druh 73 

Odpad oceľ.drobný ťažký kusový druh 73 kusový; rozmer 
100x50x50 mm, hr. steny nad 3 mm; drobné čiastočky, 
amortizované nástroje, výseky a odpady z razenia, lisovania, 
kovania; znečistenie sa odčíta z hmotnosti dodávky 

T 140,45 

20018 Odpad šedej liatiny - zdrže druh 02 

Liatinový odpad kusový - upravený, zodraté brzdové klátiky (zdrže) 
rozmery max.400 mm hmotnosť max.30 kg podiel kusov o 
hmotnosti do 1 kg sa pripúšťa do 15 % hmotnosti dodávky. 

T 140,45 

20019 Odpad šedej liatiny  - ostatné druh 04 

Odpad šedej liatiny - ostatný druh odpadu 04 - upravený rozmery 
max.700 mm hmotnosť max.100 kg podieľ kusov o hmotnosti do 2 
kg sa pripúšťa do 15 % hmotnosti dodávky 

T 140,45 

20017 Odpad šedej liatiny  druh 06 

Odpad šedej liatiny druh 06 neupravený, vrátane odliatkov rozmer 
nad 700 mm hmotnosť nad 100 kg hrúbka max. 250 mm 
znečistenie sa odráta z hmotnosti dodávky, odpady väčšej hrúbky 
sa dodávajú na základe zmluvy. 

T 140,45 
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Položka Pomenovanie MJ 

% z jednotkovej 
ceny  

(pre výpočet 
jednotkovej 

kúpnej ceny) 

Jednotková kúpna 
cena  

pre 1. štvrťrok 
2021 

v € bez DPH  
za MJ 

 20991 Meď - odpad drôtov starých Cu 311 

Meď odpad drôtov starých Cu 311. Odpad  - meď 
elektrovodná. 

Kg 75 4,34 

20997 Meď  - odpad kusový starý 

Meď  - odpad kusový starý Meď odpad kusový starý, 
meď čistá. 

Kg 75 4,34 

21527 Meď  - odpad Cu 380 80% a viac /el. cievky/ 

Meď - odpad Cu 380 z rafinovanej medi, s obsahom 
80% Cu a viac. Použité elektrické cievky. 

Kg 60 3,47 

20994 Meď  - odpad kábla bez Pb obs. 60% Cu  CU 311 

Meď-odpad kábla bez olova-obsah 60% Cu 
Kg 45 2,60 

20995 Meď  - odpad kábla bez Pb obs. 40% Cu  CU 311 

Meď-odpad kábla bez olova-obsah 40% Cu 
Kg 30 1,73 

20996 Meď  - odpad kábla bez Pb obs. 20% Cu  CU 311 

Meď-odpad kábla bez olova-obsah 20% Cu 
Kg 15 0,87 

21447 Bronz – odpad kusový starý  Cu 331 

Bronz-odpad kusový starý Cu 331 bronz cínoolovený 
Kg 45 2,60 

21007 Hliník-odpad drôtu starý Al 811 

Hliník-odpad drôtu starý Al 811 hliník čistý 
Kg 65 1,01 

21006 Hliník – odpad plechový starý  Al 812 

Hliník-odpad plechový starý Al 812 hliník čistý 
Kg 65 1,01 

21009 Odpad tvar.Al. zliat.obs.nečistôt 50% 

Odpad tvarovaných hliníkových zliatin so železom a 
inými nečistotami netriedené 

Kg 32 0,50 

21002 Mosadz – odpad kusový starý Cu 372 

Mosadz-odpad kusový starý Cu 372 mosadz 
zlievarenská ťažká triedená 

Kg 45 2,60 

21011 Odpad zostatky ušľ. kovov, iných zliatin, ostatný 

Odpad a zostatky ušľachtilých kovov, iných zliatin, 
ostatný 

Kg 
bude riešené 
individuálne 

 

20999 Meď - odpad z rafinovanej medi 

elektromotory 
Kg 7 0,40 
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p.č.

Druh 

odpadu 

vyjadrený 

IČM

číslo 

zoznamu 

kovového 

odpadu Pomenovanie kovového odpadu

hmotnosť

za MJ (kg)

hmotnosť

za MJ (tona)

Cena v € bez DPH 

(hmotnosť x cena v € za 

MJ)

Odovzdávkový protokol za mesiac ................../2021

V ...................... Dňa .............................

............................................................ ................................................
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Odovzdávajúci za LOKO TRANS Slovakia, s.r.o.: Preberajúci za ZSSK CARGO:


